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11. - AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. ANTHUENIS

Art. 5

Supprimer cet article.

Justification

Alors que la population tout entière doit participer aux efforts
d'économies et que le Gouvernement envisage même de réaliser
des économies à charge des personnes âgées séniles, les frais
d'administration des mutualités ne cessent d'augmenter.

Art. 19bis (nouveau)

Insérer un article 19bis (nouveau), libellé comme
suit :

« Article 19bis.- L'article 25, § 1er, quatrième ali-
néa, de la loi du 9 août 1963 instituant et organisant
un régime d'assurance obligatoire contre la maladie
et l'invalidité, complété par la loi du 22 décembre
1989, est remplacé par la disposition suivante:

« L'intervention personnelle du bénéficiaire dans
le coût des soins visés à l'article 23, 1º, est obligatoi-
rement perçu dans tous les cas, sauf lorsque les hono-
raires relatifs à ces soins sont payés forfaitairement
par l'assurance. »

Justification

Actuellement,' ticket modérateur, autrementdit l'interven-
tion personnelle du bénéficiaire, n'est exigible que dans le cadre
de l'assurance contre la maladie. Comme le mot même l'indique,
l'instauration d'un ticket modérateur obligatoire permettra de
limiter la consommation médicale. Ce ticket modérateur enga-
gera en premier lieu la responsabilité du médecin traitant et du
patient. L'illusion de la «gratuité » de la médecine se dissipe ainsi.

Art.19ter (nouveau)

Insérer un article 19ter (nouveau), libellé comme
suit

« Article 19ter.- L'article 34quater, quatrième
alinéa, de la même loi, inséré par l'arrêté royal nº 408
du 18 avril 1986, est remplacé par les dispositions sui-
vantes :

« Le paiement direct de l'intervention de l'assu-
rance-maladie pour les prestations de santé par les or-
ganismes assureurs aux dispensateurs de soins, servi-
ces ou établissements est interdit.

Le Roi peut toutefois fixer, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres et après avis du Comité de ges-

11. - AMENDEMENTEN VAN
DE HEER ANTHUENIS

Art. 5

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Terwijl iedereen moet inleveren en de Regering zelfs besparin-
gen beoogt ten opzichte van de demente bejaarden, stijgen de
administratiekosten van de ziekenfondsen voortdurend.

Art. 19bis (nieuw)

Een artikel 19bis (nieuw) in te voegen, luidende:

« Artikel 19bis. - Artikel 25, § 1, vierde lid, van de
wet van 9 augustus 1963 tot instelling en organisatie
van een regeling voor de verplichte ziekte- en invalidi-
teitsverzekering, aangevuld bij de wet van 22 decem-
ber 1989, wordt vervangen doorde volgendebepa-
ling:

« Het persoonlijk aandeel van de rechthebbende in
de kosten van de in artikel 23, 1º, bedoelde hulp,
wordt in alle gevallen verplicht geïnd behoudens
wanneer de honoraria voor die hulp door de verzeke-
ring forfaitair worden betaald. »

Verantwoording

Opditogenblik ishet remgeld,anders genoemdhet persoonlijk
aandeel van de rechthebbende, slechts eisbaar in het kader van de
ziekteverzekering. De verplichte invoering van een remgeld zal,
zoals het woord zelf inhoudt, het geneeskundig verbruik doen
afnemen. Het leidt in de eerste plaats tot een responsabilisering
van de behandelende geneesheer en de patiënt. De illusie van de
«gratis » geneeskunde verdwijnt.

Art. 19ter (nieuw)

Een artikel 19ter (nieuw) in te voegen, luidende:

« Artikel 19ter. - Artikel 34quater, vierde lid, van
dezelfde wet, ingevoegd bij koninklijk besluit nr. 408
van 18 april 1986 wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« De rechtstreekse betaling van de verzekerings-
tegemoetkoming van de geneeskundige verstrekkin-
gen door de verzekeringsinstellingen aan de zorgen-
verstrekkers, de diensten of de instellingen is verbo-
den.

De Koning kan evenwel, bij een in Ministerraad
overlegd besluit en na advies van het Beheerscomité
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tion du Service des soins de santé, les conditions et
règles conformément auxquelles il peut être dérogé
exceptionnellement à cette interdiction.

Seules des raisons d'ordre social peuvent être déter-
minantes pour fixer ces dérogations. »

Justification

Les dispositions actuelles relatives au système du tiers payant
ont été instaurées par l'arrêté royal nº 408 du 18 avril 1986. Six ans
plus tard, il est souhaitable de procéder à une évaluation du sys-
tème tel qu'il a été mis en œuvre.

Dans le cadre des économies actuelles dans le régime de l'assu-
rance-maladie, le Gouvernement est moralement tenu de suppri-
mer tout système permettant des abus. Nous ne pouvons mieux
faire que de citer une partie de l'allocution qu'a faite le docteur
J. Dereymaeker le 20 septembre 1991, lorsqu'il a mis un terme à
ses activités à l'I.N.A.M.I. Les paroles de ce médecin-inspecteur
général, qui a travaillé durant quelque trente-cinq ans dans diffé-
rents services de l'I.N.A.M.I ., ne laissent planer aucun doute.

Les voici
« Une deuxième constatation importante que j'ai pu faire est

que toutes les infractions importantes à la réglementation de
l'A.M.I. sont constatées dans le système du tiers payant.

Ce système ouvre véritablement la porte toute grande aux
infractions. Avec quelle facilité n'ajoute-t-on pas sur les A.S.D. ou
les attestations récapitulatives à renvoyer, quelques numéros de
code de prestations non exécutées, sans que quiconque le remar-
que ou en fasse état, principalement dans le domaine de l'artden-
taire, où les obturations portées en compte ne sont quasiment plus
contrôlables par une simple inspection ?

Comment la centaine de médecins-inspecteurs dont dispose
le Service du contrôle médical pourrait-elle contrôler les
faits et gestes en matière d'assurance-maladie de plus de
120 000 dispensateurs de soins ?

Au lieu d'étendre le système du tiers payant, il faudrait, dans la
mesure du possible, le limiter aux cas sociaux ou aux cas d'hospi-
talisation,pour lesquels ils'agit généralement de montants
importants.

Un paiement direct du dispensateur par le patient en appelle
également à la responsabilité financièredecedernieret faitprati-
quement de chaque assuré un contrôleur. Ils ne seront plus cent,
mais on les comptera par centaines de milliers. Le dispensateur de
soins sera dès lors beaucoup moins enclin à porter en compte des
prestations non exécutées ou des prestations d'une valeur supé-
rieure, ce qui n'est pas le cas dans le système du tiers payant, où le
kinésithérapeute peut très aisément porter en compte 20 séances
alors que le patient a cessé le traitement, par exemple après
5 séances ou plus. » (Traduction.)

Art. 19

Supprimer cet article.

Justification

Au cours de la législature précédente, la loi relative à l'assu-
rance-maladie a fait l'objet de profondes modifications, qui ont
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van de Dienst voor Geneeskundige Verzorging, de
voorwaarden en regels vaststellen, overeenkomstig
welke van dit verbod bijwijze van uitzonderingkan
worden afgeweken.

Bij het aanduiden van deze uitzonderingen mogen
uitsluitend redenen van sociale aard doorslaggevend
zijn. »

Verantwoording

De huidige regeling van het derdebetalerssysteem werd inge-
voerd bij koninklijk besluit nr. 408 van 18 april 1986. Na zes jaren
is het wenselijk een evaluatie op te maken van het systeem zoals
het werd uitgevoerd

In het kader van de huidige besparingen in de ziekteverzekering
behoort het tot de morele taak van de Regering om elk systeem dat
misbruiken mogelijk maakt, af te schaffen. Wij kunnen niet beter
doen dan een deel te citeren van de toespraak van dokter
J. Dereymaeker die hij op 20 september 1991 gehouden heeft toen
hij een einde zette achter zijn activiteiten bij hetR.I.Z.I.V.De
woorden die deze geneesheer-inspecteur-generaal die ongeveer
35 jaar werkzaam is geweest in verschillende diensten van het
R.I.Z.I.V ., staan boven alle twijfel.

Wij citeren letterlijk:
« Een tweede belangrijke vaststelling die ik heb kunnen maken

is dat alle belangrijke overtredingen op de Z.I.V .- reglementering
worden vastgesteld in het stelsel van de derde betaler.

Het systeem van derde betaler zet werkelijk de poortenwijd
open voor het plegen van overtredingen. Met welke gemakkelijk-
heid worden niet op de in te sturen G.V.H. of verzamelge-
tuigschriften, enkele codenummers van niet-uitgevoerde ver-
strekkingen bijgeschreven zonder dat ooit iemand dit zal
opmerken of er een haan zal om kraaien, voornamelijk bij de
tandheelkunde waar de aangerekende tandvullingen met eenvou-
dige inspectie praktisch niet meer te controleren zijn.

Hoe zou een 100-tal geneesheren-inspecteurs, waarover de
D.G.C. beschikt, doelmatig meer dan 120 000 verzorgingsver-
strekkers kunnen nagaan in al hun doen en laten op gebied van de
ziektereglementering ?

In plaats van het systeem van de derde betaler uit te breiden, zou
het zoveel mogelijk moeten beperkt worden tot sociale gevallenof
in gevallen van hospitalisaties waar het meestal om belangrijke
bedragen gaat.

Bij rechtstreekse betaling door de patiënt aan de hulpverlener
wordt tevens de financiële verantwoordelijkheid van de patiënt
aangesproken en wordt praktisch van elke verzekerde een contro-
leur gemaakt. Geen 100, maar wel honderdduizenden. De verzor-
gingsverstrekker zal hier dan veel minder geneigd zijn om niet-
uitgevoerde verstrekkingen of verstrekkingen met een hogere
waarde in rekening te brengen, wat niet het geval is in het systeem
van derde betaler, waar de kinesitherapeut heel gemakkelijk
20 zittingen kan aanrekenen wanneer de patiënt bijvoorbeeld na
5 zittingen en meer gestopt is. »

Art.19

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Tijdens de vorige legislatuur werd de wet op de ziekteverze-
keringzeer diepgaand gewijzigd. Deze wijzigingen voerden
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notamment conduit à la mise en place de procédures compliquées
dont l'efficacité doit encore être prouvée. L'actuel Gouvernement
veut à nouveau modifier cette loi en profondeur, notamment en
accordant de larges pouvoirs au Roi, une technique à propos de
laquelle le Conseil d'Etat a formulé des considérations critiques
dans le cadre de son avis.

Dès lors, nous proposons de procéder au préalable à une éva-
luation de l'œuvre législative réalisée par le Gouvernement précé-
dent et de ne pas modifier cette loidans le cadre de laprésente
loi-programme, et ce dans l'intérêt de la sécurité juridique.

Art. 20

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art.21

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement depose à l'arti-
cle 19.

Art. 22

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 23

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 24

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 25

Supprimer cet article.

onder meer omslachtige procedures in waarvan de doeltreffend-
heid nog moet bewezen worden. Deze Regering wilnu weer in-
grijpende wijzigingen invoeren onder meer door middel van uit-
gebreide delegaties aan de Koning, een techniek waar de Raad van
State in zijn advies kritische bedenkingen bij maakt.

Wij stellen dus voor het wetgevend werk van vorige Regering
eerst te evalueren en dus aan deze wet niets meer te wijzigen inhet
kader van deze programmawet inhet belang vande rechtszeker-
heid

Art. 20

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement opartikel 19.

Art. 21

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 22

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 23

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 24

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 25

Dit artikel te doen vervallen.
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Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 26

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19

Art. 27

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 28

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art.29

Supprimer cet article.

Justification

Alors que la population tout entière doit participer aux efforts
d'économies et que le Gouvernement envisage même de réaliser
des économies à charge des personnes âgées séniles, les frais
d'administration desmutualitésnecessentd'augmenter.

Art. 30

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 19.

Art. 35

Supprimer cet article.

Justification

L'arrêté royal nº 407 du 18 avril 1986 a modifié fondamenta-
lement la loi du 23 décembre 1963 pour l'adapter aux exigences

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 26

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art.27

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 28

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art.29

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Terwijl iedereen moet inleveren en de Regering zelfs besparin-
gen beoogt ten opzichte van de demente bejaarden, stijgen de
administratiekosten van de ziekenfondsen voortdurend.

Art. 30

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 19.

Art. 35

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

De wet van 23 december 1963 werd door het koninklijk besluit
nr. 407 van 18 april 1986 diepgaand aangepast aan de moderne
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modernes de la gestion hospitalière. En ce qui concerne la coopé-
ration avec les médecins, outre qu'elle laissait une grande liberté
aux parties intéressées eu égard à la diversité des situations juridi-
ques existant dans nos hôpitaux, l'adaptation de la loi sur les
hôpitaux instaurait un modèle de concertation et de persuasion,
permettant de confronter en permanence et de concilier les posi-
tions de départ respectives des conseils médicaux et des gestion-
naires hospitaliers. Les articles proposés dans le projet permet-
tent, par le biais d'une délégation au Roi d'une ampleur inaccep-
table, de fouler aux pieds les principes élémentaires du droit civil.

La modification proposée sonne le glas de la formule du con-
sensus entre le gestionnaire et les médecins hospitaliers au
moment où, après de nombreuses années d'un dialogue souvent
difficile, cette législation commençait à porter ses premiers fruits.

Par ailleurs, les interventions du Roi dans ce domaine, plus
particulièrement en ce qui concerne la suppression ou, à tout le
moins, la remise en cause de la notion d'honoraires, vont influen-
cer considérablement le statut des médecins hospitaliers sur le
plan du droit social, de sorte que, dans les circonstances actuelles,
il est impossible de prédire de quelle manière les tribunaux inter-
préteront cette relation juridique. D'ores et deja, les tribunaux du
travail compétents ont été saisis de plusieurs litiges par l'Office
national de sécurité sociale et ils ont condamné legestionnaire
hospitalier à payer plusieurs millions d'arriérés de cotisations,
jugeant que les médecins se trouvaient dans un lien de subordina-
tion.

On estime que, dans 80 p.c. de nos hôpitaux, les médecins exer-
cent en qualité d'indépendants.

Les faits montrent que cette relation juridique engendre un rap-
port qualité-prix très favorable.

Art. 36

Supprimer cet article.

Justification

Même justification que pour l'amendement déposé à l'arti-
cle 35.

*
* *

12.- AMENDEMENTS PROPOSES PAR
Mme NELIS ET M. ULBURGHS

Art. 2

Remplacer le § 2 de cet article par ce qui suit :
« Ce montant est affecté au secteur chômage et vise

à assurer une meilleure prise en charge des chômeurs
de moinsde25ans.»

vereisten inzake ziekenhuisbeheer. Voor wat betreft de samen-
werking met de geneesheren liet enerzijds dit wetgevend initiatief
een grote vrijheid aan de betrokken partijen rekening houdend
met de bestaande variëteit van juridische toestanden in onze zie-
kenhuizen maar bovendien betekende de aanpassing van de zie-
kenhuiswet de invoering van een concertatie- en overtuigings-
model dat toelaat de respectieve uitgangspunten van medische
raden en ziekenhuisbeheerders voortdurend aan mekaar te toet-
sen en op mekaar af te stemmen (consensusmodel). De voorgestel-
de wetsartikels laten middels een ontoelaatbaar ruime delegatie
aan de Koning toe dat de elementaire beginselen van het bur-
gerlijk recht met de voeten worden getreden.

De voorgestelde wetswijziging betekent het einde van het con-
sensusmodel tussen ziekenhuisbeheerder en ziekenhuisartsen op
een ogenblik dat deze wetgeving, na vele jaren van vaak moeizame
samenspraak zijn eerste vruchten begon af te werpen.

Bovendien zullen de ingrepen van de Koning op dit gebied,
meer bepaald wat betreft de afschaffing of minstens de uitholling
van het begrip ereloon, de arbeidsrechterlijke situatie van de zie-
kenhuisgeneesheren diepgaand beïnvloeden zodat wij in de hui-
dige omstandigheden geenszins kunnen voorspellen hoe de
bevoegde rechtbanken deze rechtsverhouding zullen interprete-
ren. Nu reeds zijn enkele rechtsgedingen hangende voor de
bevoegde arbeidsrechtbanken, uitgelokt door de R.S.Z. der loon-
trekkenden en waarbij de ziekenhuisbeheerder veroordeeld werd
tot vele miljoenen achterstallige R.S.Z .- bijdragen omdat volgens
de rechtbank de artsen in ondergeschikt verband werkten.

Naar raming werken in 80 pct. van onze ziekenhuizen de artsen
als zelfstandige ondernemers.

De feiten bewijzen dat volgens deze rechtsverhouding een zeer
gunstige prijs/kwaliteitsverhouding geboden wordt.

Art. 36

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Zelfde verantwoording als bij amendement op artikel 35.

G. ANTHUENIS.

12.- AMENDEMENTEN VAN
Mevr. NELIS EN DE HEER ULBURGHS

Art. 2

Paragraaf 2 van dit artikel te vervangen als volgt :
« Dit bedrag wordt toegewezen aan de sector werk-

loosheid en beoogt een betere begeleiding van de
werklozen die jonger zijn dan 25 jaar.»
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Justification

Le transfert du secteur des allocations familiales vers le secteur
chômage se justifie davantage que vers d'autres secteurs.

Il faut relever, en effet, qu'en janvier 1992, 12 208 chômeurs ont
moins de 20 ans et 77 628 ont entre 20 et 25 ans. 22,4 p.c. des
chômeurs sont donc des jeunes, qui, s'ils étaient de milieux plus
favorisés et aux études, bénéficieraient des allocations familiales.

Art. 4

Au § 1er, premier alinéa, de cet article, remplacer
les mots «2 750 millions de francs»> par les mots
« 3 400 millions de francs ».

Justification

Compenser la modification intervenueà l'article2.

D. NELIS.
J. ULBURGHS.

*

13. - AMENDEMENT PROPOSE PAR
Mme NELIS ET CONSORTS

Art.51

Au premier alinéa de cet article, remplacer les mots
« 44 497 millions de francs » par les mots « 53 097 mil-
lions de francs ».

Justification

En application de la loi du 29 juin 1981, l'évolution à la hausse
des pensions en 1992 prévue par le Bureau du Plan, impose à l'Etat
une subvention qui suit cette hausse. Nous ne pouvons admettre
l'article 2, qui prélève 8 600 millions de francs dans un secteur
« allocations familiales », alors que tant de jeunes de moins de
25 ans se trouvent en difficulté dans le secteur chômage.
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Verantwoording

De overdracht van gelden uit de sector kinderbijslag naar de
sector werkloosheid is meer verantwoord dan een overdracht
naar enige andere sector.

In januari 1992 waren er immers 12 208 werklozen jonger dan
20 jaar en 77 628 werklozen tussen 20 en 25 jaar. 22,4 pct. van de
werklozen zijn dus jongeren die, indien zij uit meer gegoede krin-
gen zouden komen en zouden studeren, kinderbijslag zouden
genieten.

Art.4

In § 1, eerste lid, van dit artikel, de woorden
« 2 750 miljoen frank » te vervangen door de woor-
den « 3 400 miljoen frank ».

Verantwoording

Compensering van de wijziging in artikel 2.

13.- AMENDEMENT VAN
Mevr.NELIS c.s.

Art. 51

In het eerste lid van dit artikel, de woorden
« 44 497 miljoen frank » te vervangen door de woor-
den « 53 097 miljoen frank ».

Verantwoording

Met toepassing van de wet van 29 juni 1981 moet de door het
Planbureau voorziene stijging van de pensioenen in 1992 een dien-
overeenkomstige stijging van de rijkmiddelen ten gevolge heb-
ben. Wij kunnen niet toestaan dat artikel 2,8 600 miljoen frank
afneemt van de sector « kinderbijslag », terwijlzoveel jongeren
van minder dan 25 jaar inmoeilijkheden verkerenalsgevolgvan
werkloosheid.



(8)315 - 11 à 20 (S.E. 1991-1992)

La subvention de l'Etat doit donc être majorée d'autant si
d'autres voies de financement ne peuvent être trouvées par le Gou-
vernement.

D. NELIS.
J. ULBURGHS.
J .- P. SNAPPE.

*

14.- AMENDEMENTS PROPOSES PAR
Mme NELIS ET M. ULBURGHS

Art.103

Au § 1er de cet article, compléter la deuxième
phrase par les mots « qu'il soit volontaire ou involon-
taire » .

Justification

Il est indiqué d'éviter des discriminations entre ces deux catégo-
ries de travailleurs qui pourraient avoir des conséquences au
niveau de l'emploi permettant aux employeurs d'échapper à cette
cotisation. Or il est bien évident que si le Gouvernement veut
mener une politique dissuasive à l'égard du temps partiel, cela ne
pourra se faire qu'en étendant cette cotisation à toutes les formes
de travail à temps partiel.

Art.104

Compléter le premier alinéa de cet article par les
mots « et essentiellement les mesures au bénéfice des
chômeurs à temps partiel ».

Justification

Il est plus cohérent que le chômeur contraint à un travail à
temps partiel par le marché de l'emploi qui ne fait que répondre à
une demande expresse des employeurs, soit le premier bénéfi-
ciaire des cotisations dues par un employeur.

D. NELIS.
J. ULBURGHS.

15. - AMENDEMENTS PROPOSES
PAR M. DESMEDT

Art.11

Au 1º de cet article, remplacer le chiffre « 3,55 » par
le chiffre «3».

De Rijkssubsidie moet dus met hetzelfde bedrag worden ver-
hoogd indien de Regering geen andere financieringskanalen kan
vinden.

*.*

14. - AMENDEMENTEN VAN
Mevr. NELIS EN DE HEER ULBURGHS

Art.103

In § 1 van dit artikel, de tweede volzin aan te vullen
met de woorden « ongeacht of hij vrijwillig dan wel
onvrijwillig werkloos is ».

Verantwoording

Het is wenselijk geen onderscheid te maken tussen deze twee
categorieën van werknemers. Discriminatie zou gevolgen kunnen
hebben voor de werkgelegenheid, aangezien de werkgevers zich
aan deze bijdrage zouden kunnen onttrekken. Het spreekt dus
vanzelf dat indien de Regering deeltijdse arbeid wil ontmoedigen,
ze dat slechts kan doen door deze bijdrageuit tebreiden totalle
vormen van deeltijdse arbeid.

Art. 104

Het eerste lid van dit artikel aan te vullen met de
woorden « en voornamelijk de maatregelen ten voor-
dele van de deeltijdse werklozen ».

Verantwoording

Het is logisch dat de bijdragen van de werkgever in de eerste
plaats ten goede komen aan de werkloze die door de arbeidsmarkt
tot deeltijdse arbeid wordt gedwongen en hiermee slechts ingaat
op de uitdrukkelijke vraag van de werkgever.

* *

15. - AMENDEMENTEN VAN
DE HEER DESMEDT

Art.11

In het 1º van dit artikel, het getal « 3,55 » te vervan-
gen doorhet getal « 3».
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Justification

L'opération de transformation des cotisations 375 francs/
675 francs en une augmentation du pourcentage des cotisations
perçues pour l'A.M.I. est financièrement défavorable pour les
salariés.

Notre amendement vise à annuler cepréjudice.

Art. 12

A) Au 1º de cet article, remplacer le chiffre « 4,75 »
par le chiffre « 4,2».

Justification

Cf. amendement à l'article 11.

B) Au 3º de cet article, remplacer le chiffre «7,91 »
par le chiffre « 7,4 » et le chiffre « 5,65 » par le chiffre
« 5,1 ».

Justification

Cf. amendement à l'article 11.

Art.13

A cet article, remplacer le chiffre « 3,55 » par le chif-
fre « 3 ».

Justification

Cf. amendement à l'article 11.

Art.15

A cet article, remplacer le chiffre « 3,55 » par le chif-
fre «3».

Justification

Cf. amendement à l'article 11.

Art. 103

A cet article, remplacer le § 2 par ce qui suit :
« Les employeurs non-assujettis à la T.V.A. ne sont

pas tenus de payer cette cotisation.
En outre, le Roi détermine, par arrêté délibéré en

Conseil des ministres, les catégories de travailleurs
pour lesquels les employeurs ne sont pas tenus de
payer cette cotisation et les employeurs qui, par la
nature de leurs activités, sont dispensés du paiement
de cette cotisation. »

315 - 11 tot 20 (B.Z. 1991-1992)

Verantwoording

De vervanging van de bijzondere bijdragen 375 frank/675 frank
door een hogere Z.I.V .- bijdrage is financieel ongunstig voor de
werknemers.

Ons amendement beoogtdit recht tezetten.

Art. 12

A) In het 1º van dit artikel het getal «4,75 » te ver-
vangen door het getal « 4,2 ».

Verantwoording

Zie ons amendement op artikel 11.

B) In het 3º van dit artikel de getallen «7,91 » en
«5,65» respectievelijk te vervangen door de getallen
«7,4» en « 5,1».

Verantwoording

Zie ons amendement op artikel 11.

Art. 13

In dit artikel het getal « 3,55 » te vervangen door het
getal « 3».

Verantwoording

Zie ons amendement op artikel 11.

Art.15

In dit artikel het getal « 3,55 » te vervangen door het
getal « 3».

Verantwoording

Zie ons amendement op artikel 11.

Art. 103

Paragraaf 2 van dit artikel te vervangen als volgt:
« De werkgevers die niet aan de B.T.W. zijn onder-

worpen, zijn niet gehouden deze bijdrage te betalen.

Voorts bepaalt de Koning bij een in Ministerraad
overlegd besluit, de categorieën van werknemers
waarvoor de werkgever niet gehouden is tot de beta-
ling van deze bijdrage en bepaalt Hij welke werkge-
vers, wegens de aard van hun activiteiten, vrijgesteld
zijn van deze bijdrage. »
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Justification

Il importe que le secteur non marchand ne soit pas touché par
cette mesure. Cet amendement détermine ce principe dans la loi-
programme plutôt que de laisser son application à la discrétion du
Roi.

En outre, le Roi pourra toujours exonérer toute catégorie sup-
plémentaire d'employeursetde travailleurs en fonction de son
jugement.

Art. 161

A cet article, supprimer le § 2.

Justification

Il n'y a aucune raison de limiter le support financier octroyé par
l'Etat à la police communale.

C. DESMEDT.

*

16.- AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. ANTHUENIS

Art. 33

Remplacer cet article par ce qui suit :
«L'article 4,§ 4,de l'arrêté royal nº 78 du

10 novembre 1967 relatif à l'exercice de l'art de gué-
rir, de l'art infirmier, des professions paramédicales
et aux commissions médicales est abrogé. »

Justification

Le système des autorisations d'implantation d'une pharmacie,
tel que prévu à l'arrêté royal nº 78, fait monter en flèche, d'une
manière injustifiée, le prix de rachat des pharmacies. Le pharma-
cien individuel se trouve dès lors dans l'impossibilité d'acquérir sa
propre pharmacie. La loi d'accès à la profession de pharmacien a
permis aux mutualités d'acheter des pharmacies et d'évoluer vers
une situation monopolistique. En effet, elles sont les seules à
encore disposer des capitaux suffisants pour racheter des pharma-
cies. Il convient de laisser jouer la liberté de marché pour permet-
tre au pharmacien individuel de s'établir.

L'offre de services au citoyen s'en trouvera améliorée, puisque
le pharmacien ne sera plus un travailleur sous-payé. La santé
publique ne sera donc certainement pas la victime de l'abrogation
de la loi d'accès à la profession.

Art. 34

Supprimer cet article.

Verantwoording

Het is van belang dat de niet-commerciële sector niet wordt
geraakt door deze maatregel. Via dit amendement wordt dit
beginsel in de programmawet zelf neergelegd, veeleer dan dit over
te laten aan de beoordelingsbevoegdheid van de Koning.

De Koning kan trouwens andere categorieën van werkgevers
en werknemers vrijstelling verlenen indien hij zulks dienstig acht.

Art.161

Paragraaf 2 van dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Er is geen reden om de financiële steun van de Staat aan de
gemeentepolitie te beperken.

*

16. - AMENDEMENTEN VAN
DE HEER ANTHUENIS

Art. 33

Dit artikel te vervangen als volgt:
« Artikel 4, § 4, van het koninklijk besluit nr. 78 van

10 november 1967 betreffende de uitoefening van de
geneeskunst, de verpleegkunde, de paramedische
beroepen en de geneeskundige commissies wordt op-
geheven. »

Verantwoording

Het systeem van de vergunningen voor de vestiging van apothe-
ken zoals voorzien in het koninklijk besluit nr. 78 drijft de overna-
meprijs voor een apotheek op onverantwoorde wijze de hoogte
in. Hierdoor is het onmogelijk voor de individuele apotheker een
eigen apotheek te verwerven. Deze vestigingswet voor apotheken
heeft de mutualiteiten toegelaten de apotheken op te kopen en te
evolueren naar een monopoliepositie. Alleen zij immers beschik-
ken nog over de kapitalen om apotheken over te nemen. Het laten
spelen van de vrije markt zal het voor de individuele apotheker
mogelijk maken zich te vestigen.

De dienstverlening aan de burger zal verbeteren, aangezien de
apotheker niet langer meer een slechtbetaalde werknemer is.De
volksgezondheid zal dus zeker niet het slachtoffer worden van de
afschaffing van de vestigingswet.

Art. 34

Dit artikel te doen vervallen.
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Justification

La suppression de cet article est la conséquence logique de
l'amendement déposé à l'article 33.

Art.37

Supprimer cet article.

Justification

La publication des statuts doit améliorer la sécurité juridique
Le droit de prendre connaissance, gratuitement, au siège social ou
à l'Office de contrôle, des documents en question n'offre pas de
solution équivalente. La plupart des statuts ayant déjà été publiés,
les frais de publication ne seront guère élevés. La publication
augmente également la transparence de l'administration

Art.49

Remplacer cet article par ce qui suit :
« Les dispositions de la présente section entrent en

vigueur le jour de la publication au Moniteur belge.»

Justification

L'entrée en vigueur rétroactive de l'article 49 ne se justifie pas.
C'est une méthode qu'il convient d'éviter autant que possible.

Art. 102

Supprimer cet article.

Justification

Toute modification de ce chapitre doit être soumise à l'appro-
bation du législateur. En donnant au Roi le pouvoir de remplacer
les dispositions du chapitre relatif au chômage temporaire par
d'autres mesures, on porte gravement atteinte à la démocratie.
Pour préserver le contrôle parlementaire sur les mesures à prendre
ainsi que sur les mesures de remplacement, nous proposons de
supprimer l'article 102 du projet de loi portant des dispositions
sociales et diverses.

17. - AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. D'HONDT ET Mme HERZET

Art. 11

Au 1ºde cet article, remplacer le nombre « 3,55 »
par le nombre « 3,25 ».
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Verantwoording

Deafschaffingvanditartikelvloeitvoortuithetamendement
op artikel 33 van het wetsontwerp.

Art.37

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

De publikatie van de statuten moet de rechtszekerheid bevor-
deren. Het kosteloos inzagerecht in de maatschappelijke zetel of
op de Controledienst is geen evenwaardig alternatief. Aangezien
de meeste statuten reeds gepubliceerd zijn kunnen de kosten van
de publikatie niet erg oplopen. De publikatie komt ook ten goede
aan de openbaarheid van besturen.

Art.49

Dit artikel te vervangen als volgt:
« Deze afdeling treedt in werking de dag van de

publikatie in het Belgisch Staatsblad. »

Verantwoording

Het retroactief in werking laten treden van artikel 49 is onno-
dig. Het is een methode die zoveel mogelijk moet vermeden wor-
den.

Art. 102

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Elke wijziging van dit hoofdstuk moet onderworpen worden
aan de goedkeuring van de wetgever. De bevoegdheid verlenen
aan de Koning om de bepalingen van het hoofdstuk betreffende de
tijdelijke werkloosheid te vervangen door andere maatregelen, is
een aanfluiting van de democratie. Om de parlementaire controle
op de te nemen maatregelen of de vervangende maatregelen te
behouden, wensen wij artikel 102 van de sociale programmawet
te laten vervallen.

G. ANTHUENIS.

* *

17.- AMENDEMENTEN VAN
DE HEER D'HONDT EN Mevr. HERZET

Art.11

In het 1º van dit artikel, het getal « 3,55 » te vervan-
gen door het getal « 3,25 ».
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Art. 12

Au 1º de cet article, remplacer le nombre « 4,75 »
par le nombre «4,45 ».

Art. 13

A cet article, remplacer le nombre « 3,55 » par le
nombre « 3,25 ».

Art. 15

A cet article, remplacer le nombre « 3,55 » par le
nombre « 3,25 ».

Justification

Le projet gouvernemental alourdit une fois de plus la pression
parafiscale à charge de tous nos concitoyens, même les pension-
nés, même les plus démunis

L'augmentation projetée des cotisations sociales vise, selon le
Gouvernement, à remplacer le prélèvement opéré actuellement
sur les allocations familiales mensuelles.

Encore qu'ils ne puissent se rallier au principe même de cette
charge abusive, les auteurs du présent amendement estiment qu'il
convient à tout le moins, à titre subsidiaire, de maintenir cette
augmentation dans des propostions telles que, au minimum, elle
n'ait pas, pour les intéressés, d'effet pécuniaire supérieur à celuide
la mesure qu'elle entend remplacer. Il s'impose donc de limiter
l'accroissement des cotisations sociales des travailleurs et des pen-
sionnés à 0,7 p.c ., ainsi que l'avait d'ailleurs initialement préco-
nisé le Gouvernement.

Art. 103

Au § 1er de cet article, après les mots « à temps par-
tiel », insérer le mot « involontaire ».

Justification

Il est nécessaire que le texte de l'article 103 soit en parfaite con-
formité formelle avec l'intitulé du chapitre II du projet qui parle
expressément des travailleurs à temps partiel involontaire.

Ce dernier terme n'est pas repris dans le texte de l'article 103, de
sorte que celui-ci pourrait être considéré comme s'appliquant à
tous les travailleurs à temps partiel, qu'il s'agisse d'une circons-
tance volontaire ou involontaire. La sécurité juridique exige donc
la précision qu'apporte le présent amendement, et ce d'autant
plus que la question des travailleurs à temps partiel volontaires a
été soulevée au cours de la discussion en commission.

Art. 107

Remplacer cet article par ce qui suit :
« La cotisation visée à l'article 103 n'est perçue que

du seul chef des travailleurs à temps partiel qui auront
été engagés après le 1er juillet 1992. »

Art. 12

Inhet1º vanditartikel, het getal « 4,75 » te vervan-
gen door het getal « 4,45 ».

Art. 13

In het 1º van dit artikel, het getal « 3,55 » te vervan-
gen door het getal « 3,25 ».

Art. 15

In het 1º van dit artikel, het getal « 3,55 » te vervan-
gen door het getal « 3,25 ».

Verantwoording

Het regeringsontwerp verzwaart eens temeer de parafiscale
druk op al onze medeburgers, zelfs op de gepensioneerden en de
minst gegoeden onder ons.

Volgens de Regering zal de voorgestelde verhoging van de
sociale bijdragen de thans geldende afhouding op de maandelijk-
sekinderbijslag vervangen.

Ofschoon de indieners van ditamendement niet kunnen in-
stemmen met het beginsel van deze overdreven lastenverzwaring,
menen zij dat deze verhoging, althans subsidiair, binnen zodanige
perken gehouden moet worden dat ze voor de betrokkenen zeker
geen zwaardere financiële gevolgen mag hebben dan de maatregel
die ze beoogt te vervangen. De verhoging van de sociale bijdragen
van de werknemers en de gepensioneerden dient dus beperkt te
worden tot 0,7 pct ., wat trouwens de oorspronkelijke bedoeling
van de Regering was.

Art.103

In § 1 van dit artikel, voor de woorden « deeltijdse
werknemers » en « deeltijds tewerkgestelde werkne-
mer » telkens in te voegen het woord « onvrijwillig ».

Verantwoording

De tekst vanartikel 103 moet formeel in overeenstemmingzijn
met het opschrift van hoofdstuk II van het ontwerp, dat het uit-
drukkelijk heeft over « onvrijwillig deeltijdse werknemers ».

Het woord « onvrijwillig » ontbreekt in de tekst van artikel 103,
zodat de indruk gewekt kan worden dat dit artikel van toepassing
is op alle deeltijdse werknemers, ongeacht ofzij dat al dan nietuit
vrije wil zijn. De door dit amendement voorgestelde toevoeging is
met het oog op de rechtszekerheid dus noodzakelijk, te meer daar
het probleem van degenen die vrijwillig deeltijdarbeid verrichten,
ter sprake is gekomen tijdens de behandeling in de commissie.

Art. 107

Dit artikel te vervangen alsvolgt:
« De bijdrage bedoeld in artikel 103 wordt alleen

gevorderd voor de deeltijdse werknemers aangewor-
ven na 1 juli 1992. »
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Justification

Le Gouvernement entend limiter les abus du recours au travailà
temps partiel.

Il serait cependant injuste de sanctionner les employeurs qui
n'ont eu aucune intention abusive et n'ont procédé à l'engage-

ment de travailleurs à temps partiel que pour de vraies et évidentes
raisons économiques liées à leur entreprise et à leur activité. Il
s'indique dès lors de ne pas donner d'effet rétroactif à la mesure
préconisée ainsi que le fait le texte, en percevant la cotisation du
chef de travailleurs déjà engagés. Cet effet rétroactif peut d'ail-
leurs inciter certains employeurs à licencier le personnel à temps
partiel déjà occupé.

L'amendement propose donc de n'appliquer la cotisation que
pour les travailleurs qui seront engagés à l'avenir, soit après le
1er juillet 1992.

D. D'HONDT.
J. HERZET.

*
*

18.- AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. de DONNEA ET Mme HERZET

Art.13bis (nouveau)

Insérer un article 13bis (nouveau), rédigé comme
suit :

«Article 13bis.- L'augmentation de cotisations
visée aux articles 11, 12 et 13 ne s'appliqueni aux
pécules de vacances ni aux autres avantages, quelle
que soit leur dénomination, qui sont accordés au tra-
vailleur soit conventionnellement, soit en vertu d'une
disposition légale ou réglementaire, et qui représen-
tent un excédent par rapport à 12 fois la rémunéra-
tion mensuelle. »

Justification

L'augmentation des cotisations sociales instaurée par le projet
vise à remplacer le prélèvement opéré actuellement sur les alloca-
tions familiales mensuelles. Il convient donc de limiter l'augmen-
tation des cotisations à un montant représentant 12 fois la rému-
nération mensuelle normale du travailleur, à l'exclusion de toute
autre somme.

Art. 15bis (nouveau)

Insérer un article 15bis (nouveau), rédigé comme
suit :

« Article 15bis. - Lorsque les deux conjoints béné-
ficient chacun de revenus professionnels ou de pen-
sions donnant lieu à débition des cotisations visées
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Verantwoording

De Regering wil de misbruiken inzake het aanwerven van deel-
tijdse werknemers beperken

Het zou echter onrechtvaardig zijn de werkgevers te bestraffen
die geen misbruiken hebben gepleegd en alleen deeltijdse werkne-
mers hebben aangeworven wegens echte en voor de hand liggende
economische redenen die met hun bedrijf en hun bedrijfsactiviteit
te maken hebben. Het verdient dus aanbeveling de voorgestelde
maatregel geen terugwerkende kracht te verlenen zoals het geval
is in het ontwerp, dat de bijdrage vraagt voor reeds aangeworven
werknemers. Die terugwerkende kracht kan trouwens sommige
werkgevers ertoe aanzetten reeds aangeworven deeltijds perso-
neel te ontslaan.

Het amendement stelt dus voor de bijdrage alleen te vragen
voor werknemers die in de toekomst zullen worden aangewor-
ven, namelijk na 1 juli 1992.

*

18. - AMENDEMENTEN VAN
DE HEER de DONNEA EN Mevr. HERZET

Art.13bis (nieuw)

Een artikel 13bis (nieuw) in te voegen, luidende:

« Artikel 13bis.- De verhoging van de bijdragen
bedoeld in de artikelen 11, 12 en 13 geldt niet voor het
vakantiegeld, noch voor de overige voordelen, van
welke aard ook, die ofwel op basis van een overeen-
komst, ofwel krachtens een wettelijke of verorde-
ningsbepaling aan de werknemer worden toegekend
en twaalfmaal het bedrag van het maandloon over-
schrijden. »

Verantwoording

Het ontwerp van wet vervangt de bestaande heffing op het
maandelijks bedrag van de kinderbijslag door een verhoging van
de sociale bijdragen. De verhoging van de bijdragen behoort dus
te worden beperkt tot een bedrag dat gelijk is aan twaalfmaal het
bedrag van het normale maandloon van de werknemer, met uit-
sluiting van ieder ander bedrag.

Art. 15bis (nieuw)

Een artikel 15bis (nieuw) in te voegen, luidende:

« Artikel 15bis.- Wanneer beide echtgenoten elk
bedrijfsinkomsten dan wel een pensioen hebben
waarover de in de artikelen 11, 12, 13 en 15 bedoelde
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aux articles 11, 12, 13 et 15, les augmentations de coti-
sations visées auxdits articles ne s'appliquent que
dans le chef du plus âgé des conjoints.

Le Roi détermine les modalités d'application de la
présente disposition. »

Justification

Contrairement à ce que laissent penser certaines déclarations
gouvernementales en la matière, la nouvelle cotisation instaurée
par le projet à charge des travailleurs salariés et des pensionnés est
totalement inéquitable à l'égard des faibles revenus.

En effet, l'actuelle retenue sur les allocations familiales ou le
salaire n'est effectuée qu'une seule fois; par contre, la nouvelle
cotisation envisagée s'appliquera à chacun des revenus profes-
sionnels ou à chaque pension des deux époux. Il s'agit donc d'une
cotisation double dont l'effet sera plus durement ressenti par les
ménages que l'actuelle ponction sur les allocations que le nouveau
système est censé remplacer (deux revenus de 60 000 francs don-
neront lieu à deux retenues de 600 francs, soit 1 200 francs, contre
375 et 675 francs actuellement).

Il s'indique donc de limiter l'augmentation de cotisation ins-
taurée par leprojet en ne l'appliquant qu'à un seul des revenus si
les deux conjoints bénéficient tous deux de revenus profession-
nels ou de pensions.

F .- X. de DONNEA.
J. HERZET.

19.- AMENDEMENTS PROPOSES PAR
M. MONFILS ET Mme HERZET

Art. 54

A) Modifier la phrase liminaire de cet article
comme suit :

« L'article 39, premier alinéa, de l'arrêté royal nº 50
du 24 octobre 1967 ...»

B) Supprimer le dernier alinéa de l'article 39 pro-
posé.

Justification

On peut très bien comprendre que l'actuel article 39 de l'arrêté
royal nº 50 du 24 octobre 1967 soit modifié en vue d'assurer une
meilleure lutte contre la fraude sociale résultant de certaines acti-
vités lucratives exercées par des pensionnés. A cet égard, la modi-
fication du § 1er de cet article 39 apparaît comme tout indiquée et
souhaitable dans la mesure où l'employeur sera désormais obligé
de déclarer la mise en activité d'un pensionné.

bijdrage is verschuldigd, dan geldt de in die artikelen
bedoelde bijdrageverhoging alleen voor de oudste
echtgenoot.

De Koning bepaalt de nadere regels voor de toepas-
sing van deze bepaling. »

Verantwoording

In tegenstelling tot wat sommige verklaringen van de rege-
ringsleden in dit verband zouden kunnen doen vermoeden, is de
nieuwe bijdrage die krachtens het ontwerp wordt ingevoerd ten
laste van de werknemers en de gepensioneerden, totaal onrecht-
vaardig voor de lage inkomens.

De huidige afhouding op de kinderbijslag of het loon wordt
maar één keer toegepast; de nieuwe bijdrage echter zal van toepas-
sing zijn op de bedrijfsinkomsten of de pensioenen van beide echt-
genoten. Het gaat dus om een dubbele bijdrage waarvan de weer-
slag veel harder gevoeld zal worden dan de huidige afhoudingdie
de nieuwe regeling wordt geacht te vervangen (2 inkomens van
60 000 frank zullen leiden tot 2 afhoudingen van 600 frank, dit is
1 200 frank, tegen 375 en 675 frank nu).

De verhoging van de bijdrage die wordt ingesteld doorhet
ontwerp, dient dus te worden beperkt door ze alleen toe te passen
op één enkel inkomen indien beide echtgenoten bedrijfsinkom-
sten of een pensioen hebben.

19. - AMENDEMENTEN VAN
DE HEER MONFILS EN Mevr. HERZET

Art. 54

A) De aanhef van dit artikel te doen luiden als
volgt:

« Artikel 39, eerste lid, van het koninklijk besluit
nr. 50 van 24 oktober 1967 ... »

B) Het laatste lid van het voorgestelde artikel 39 te
doen vervallen.

Verantwoording

Het heeft de logica voor zich dat men het geldende artikel 39
van het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 wil wijzigen
ten einde de sociale fraude beter te kunnen bestrijden die het
gevolg is van het feit dat gepensioneerden winstgevende activitei-
ten uitoefenen. In dat verband lijkt het aangewezen en wenselijk
§ 1 van artikel 39 te wijzigen omdat het tot doel heeft de werkge-
vers te verplichten voortaan iedere tewerkstelling van een gepen-
sioneerde aan te geven.



( 15)

Cependant, il semble beaucoup moins évident de devoir, par la
même occasion, modifier le délai de prescription en le portant de
deux à cinq ans. On en arrive ainsi à conférer à une infraction
sociale qui peut être relativement mineure un caractère de gravité
disproportionné par rapport à d'autres infractions de nature
penale qui, elles, ne sont soumises qu'à une prescription de trois
ans (ce qui est le cas de délits comme l'escroquerie, le détourne-
ment de fonds, la faillite frauduleuse).

Art. 55

Au 1º de cet article, remplacer la première phrase
du 6º proposé comme suit :

« 6º annuellement, et de manière individuelle pour
chaque compagnie d'assurance, le pourcentage du
taux de rendement minimum qui doit être réalisé sur
les réserves visées à l'article 2. »

Justification

Il est vain de vouloir imposer un rendement minimum moyen
que toutes les compagnies d'assurance visées devront atteindre.
Les situations actuelles sont tellement diverses que les taux de
rendement varient de 0 à 8 p.c. Dans ces conditions, il est de loin
préférable de fixer un taux de rendement minimum individuel
pourchaque organismeconcerné, ce qui permettra de mieux tenir
compte de leur situation et de leurs particularitéspropres.

Ph. MONFILS.
J. HERZET.

*

20.- AMENDEMENT PROPOSE PAR
M. VALKENIERS ET CONSORTS

Art. 89

Compléter cet article par la disposition suivante :
« Cela ne vaut pas pour le secteur non marchand. »

Justification

Iln'y à guère ou pas du tout de chômage temporaire dans le
secteur non marchand. Ce secteur est déjà confronté à de très
sérieuses difficultés financières.

315 - 11 tot 20 (B.Z. 1991-1992)

Minder vanzelfsprekend lijkt het evenwel dat men tegelijker-
tijd de verjaringstermijn van twee op vijf jaar wil brengen
Zodoende maakt men van een soms vrij lichte overtreding van de
sociale wetgeving een zware overtreding watbuitenverhouding
staat tot strafrechtelijke misdrijven waarvoor een verjarings-
termijn van niet meer dan 3 jaar geldt. Dat is onder meer zo voor
oplichting, verduistering, bedrieglijk faillissement.

Art. 55

In het 1º van dit artikel, de eerste zin van het voor-
gestelde 6º te vervangen als volgt:

« 6º jaarlijks, en op individuele wijze voor elke ver-
zekeringsinstelling, het percentage van het gemid-
deld minimumrendement dat door de verzekerings-
instellingen op de in artikel2 beoogde reservesmoet
worden verwezenlijkt. »

Verantwoording

Het is nutteloos een gemiddeld minimumrendement te willen
opleggen dat alle beoogde verzekeringsmaatschappijen moeten
bereiken. Er zijn op dit ogenblik zoveel uiteenlopende toestanden
dat de rendementspercentages schommelen tussen 0 en 8 pct. In
die omstandigheden is het verkieslijk voor elke betrokken instel-
ling een individueel minimumrendement te bepalen, wat het mo-
gelijk zou maken rekening te houden met de individuele situatie
en de individuele kenmerken.

20. - AMENDEMENT VAN
DE HEER VALKENIERS c.s.

Art.89

Dit artikel aan te vullen als volgt:

« Dit geldt niet voor de non-profit sector. »

Verantwoording

De non-profit sector heeft weinig of geen tijdelijke werkloos-
heid. Het is een sector die reeds kampt met zeer ernstige financiële
moeilijkheden.
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Dans la plupart des cas, les salaires sont incorporés dans le prix
de la journée d'hospitalisation, mais il faut parfois des années
pour adapter ce prix et, pendant ce temps, les établissements en
question doivent contracter des emprunts pour couvrir ces frais
supplémentaires. Qui pis est : en ce qui concerne le secteur de l'en-
seignement et celui des soins aux handicapés et de la politique du
bien-être, l'argent dont il s'agit doit être versé au profit du pouvoir
fédéral par les Communautés.

In de meeste gevallen worden de lonen doorgerekend in de lig-
dagprijs, doch de aanpassing van de ligdagprijs duurt soms jaren
en intussen, moeten de instellingen leningen aangaan om deze
extra kosten te dekken. Erger nog, voor de sector onderwijs en de
gehandicapten- en welzijnszorg gaat het hier om geld dat door de
gemeenschappen moet worden betaald ten voordele van de fede-
rale overheid.

J. VALKENIERS.
G. ANTHUENIS.
D. D'HONDT.
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